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[quote:e341a0fa51="Constance"]Boarf de toute façon pour l'intérêt de la chose ... 
[/quote:e341a0fa51]

j'ai installé, essayé et dés-installé ... voilà mon intérêt. Franchement avec les articles que j'ai pu lire
un peu partout sur le net concernant l'engouement des internautes à ce genre de jeu (the SIMS en
pire), je ne vois pas ce qui a pu les retenir. Et pourtant, je suis joueur !

[quote:e341a0fa51]Non tout n'est pas en anglais, mais c'est vrai pas évident de trouver des éléments
en français pour l'utilisateur qui ne connait pas l'anglais.[/quote:e341a0fa51]

Euh, pardon, mais j'ai pas dit que je ne parlais pas anglais, c'est même une langue que je maîtrise
relativement bien compte tenu de mon métier ... mais je suis un peu agacé de voir l'anglais s'imposer
partout comme une langue universelle. Je parle et comprends relativement bien l'anglais, mais je ne
suis pas majoritaire.

Je ne vais pas rentrer dans une polémique linguistique, cependant allez en  Grande Bretagne et
parlez français, personne ne vous répondra. A contrario, un anglais quand il vient en France passer
ses petites vacances, il ne parlera pas un mot français, même pas bonjour et le pauvre français
tentera de lui parler anglais (like Jacques CHIRAC) pour se faire comprendre sous prétexte qu'il doit
savoir parler cette langue s'il ne veut pas passer pour un con. Eh bien non, pas d'accord. Quand je
vais en Grande Bretagne, je parle anglais par contre, quand des anglais me parlent en France, je
fais comme eux (j'habite un coin où les anglais sont omniprésents). 

Mais bon, c'est mon coup de gueule à moi  :? ce que je voulais dire pour en revenir au sujet initial,
c'est qu'en proposant un jeu de ce type (en plus payant si on veut pouvoir démarrer correctement) il
faut le faire dans la langue du pays visé, c'est tout.

La francisation du jeu est à mourrir de rire, mis à part les CGV (criblés de fautes d'orthographe à la
façon Google Translate), le reste est en franglais, c'est à la limite du compréhensible.
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